
Číslo Smlouvy kupujícího: SO2021-073 
Číslo Smlouvy prodávajícího: 2021017 
 
 
Česká republika – Správa úložišť radioaktivních odpadů 
se sídlem Praha 1, Dlážděná 6, PSČ: 110 00 
IČO: 66000769 
zastoupená: JUDr. Janem Prachařem, ředitelem 
bankovní spojení: Česká národní banka 
číslo účtu: 64726011/0710 
osoba zodpovědná za jednání ve věcech smluvních: xxx xxxx xxxxxxx xxx. 
osoba zodpovědná za jednání ve věcech technických: xxx xxxx xxxxxxxx 
(dále jen „kupující") 

a 
 
KLC group s.r.o. 
se sídlem: Kutnohorská 425, Dolní Měcholupy, Praha 10, PSČ: 111 01 
IČO: 08882525 
DIČ: CZ08882525 
zastoupená: Ing. Markétou Čížkovou, jednatelem 
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 326 945 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 5842683349/0800 
(dále jen „prodávající“) 
 
(dále společně též „smluvní strany“) 
 
uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto  
 

KUPNÍ SMLOUVU 
v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 

(dále jen „NOZ“) 
 

(dále jen jako „Smlouva“): 
 
 

I. Předmět Smlouvy 
 
1. Předmětem této Smlouvy je závazek prodávajícího dodat kupujícímu 1 ks rotačního manipulátoru 

obalových souborů (dále též „přístroj“ nebo „zařízení“ nebo „plnění“ nebo „předmět plnění“) 
splňující veškeré sjednané podmínky a vlastnosti v této Smlouvě, závazek prodávajícího umožnit 
kupujícímu nabýt vlastnické právo k tomuto zboží a závazek kupujícího řádně dodané a bezvadné 
zboží převzít a zaplatit za ně prodávajícímu cenu ve sjednané výši, a to způsobem a za podmínek 
stanovených touto Smlouvou. 

 Předmět plnění musí být nový, nepoužitý, nepoškozený, plně funkční, a spolu se všemi právy 
nutnými k řádnému a nerušenému nakládání s ním a k jeho užívání ze strany kupujícího. 

2. Podrobná specifikace předmětu plnění včetně požadavků, které musí nezbytně splňovat, je uvedena 
v Příloze č. 1, Příloze č. 2 a Příloze č. 3 této Smlouvy. 



3. Součástí předmětu plnění je rovněž:  

- dodání veškerého příslušenství, potřebného k montáži a ovládání zařízení na vysokozdvižný 
vozík Yale GDP 20 SVX, jehož specifikace je uvedena v příloze č. 4 této Smlouvy (dále jen 
„vozík Yale“); 

- montáž zařízení s příslušenstvím na vozík Yale, který poskytne kupující, základní seřízení a 
odzkoušení instalovaného předmětu plnění;  

- doprava vysokozdvižného vozíku Yale z úložiště radioaktivního odpadu Richard u Litoměřic 
(dále jen „ÚRAO Richard“) do dílen prodávajícího a zpět za účelem jednorázové montáže 
předmětu plnění; 

- kompletní odzkoušení a finální seřízení zařízení v prostorách ÚRAO Richard na reálném vzorku 
obalového souboru; 

- zaškolení obsluhy v ovládání zařízení; 

- zaškolení obsluhy v demontáži a zpětné montáži zařízení na vozík Yale; 

- praktická instruktáž a fyzické předvedení manipulace se vzorkem obalových souborů 
definovaném v Příloze č. 5; 

- praktická instruktáž a fyzické předvedení manipulace se vzorkem obalových souborů na ložnou 
plochu a do stojanu, jehož specifikace je uvedena v Příloze č. 6; 

- praktická instruktáž a fyzické předvedení demontáže a zpětné montáže zařízení na 
vysokozdvižný vozík Yale; 

- návod na obsluhu zařízení v tištěné a elektronické podobě; 

- návod na demontáž a montáž zařízení v tištěné a elektronické podobě; 

- dokumentace skutečného provedení. 

 
Prodávající prohlašuje, že předmět plnění je zcela nový a splňuje veškeré požadavky a podmínky 
stanovené obecně závaznými právními předpisy a technickými normami. 
  
 

II. Kupní cena 
 

1. Smluvní strany sjednávají kupní cenu za zařízení ve výši 17.243,- EUR bez DPH. K této ceně bude 
připočtena DPH dle obecně závazných právních předpisů ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. 

2. Smluvní strany sjednávají, že kupní cena předmětu plnění uvedená v odst.1 tohoto článku je 
závazná a konečná a zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním předmětu 
Smlouvy dle čl. I této Smlouvy. Prodávající není oprávněn cenu zvýšit ani účtovat kupujícímu žádné 
další částky v souvislosti s plněním dle této Smlouvy. 

3. Právo prodávajícího na zaplacení kupní ceny vzniká podpisem protokolu o předání předmětu plnění 
včetně všech jeho součástí definovaných v čl. I odst. 3 této Smlouvy zástupci obou smluvních stran, 
způsobem a v místě plnění v souladu s touto Smlouvou. 

 
III. Platební podmínky 

 

1. Kupující neposkytne Prodávajícímu zálohu na plnění dle této Smlouvy v jakékoliv formě. Úhrada 
ceny dle čl. II odst. 1 této Smlouvy bude prodávajícímu provedena na základě daňového dokladu – 



faktury vystavené kupujícímu po předání kompletního předmětu plnění dle podmínek 
specifikovaných v této Smlouvě.  

2. Kupní cena bude na faktuře uvedena v českých korunách, přičemž k přepočtu EUR na české koruny 
bude uplatněn kurz Československé obchodní banky, a.s. deviza prodej v den zdanitelného plnění. 

3. Lhůta splatnosti faktury je 21 dnů od data jejího doručení kupujícímu. Povinnost zaplatit je kupujícím 
splněna dnem odepsání příslušné částky z bankovního účtu kupujícího ve prospěch účtu 
prodávajícího. Faktura musí být zaslána elektronicky na email: podatelna@surao.cz.  

4. Platba proběhne bezhotovostní formou na bankovní účet prodávajícího uvedený v této Smlouvě. 
Smluvní strany se dohodly, že změnu bankovního spojení a čísla účtu prodávajícího lze provést 
pouze písemným dodatkem k této Smlouvě nebo písemným sdělením prokazatelně doručeným 
prodávajícím kupujícímu, nejpozději spolu s příslušnou fakturou. 

5. Faktura bude obsahovat náležitosti daňového a účetního dokladu podle zákona č. 563/1991 Sb., o 
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů (jedná se především o označení faktury a její číslo, identifikační údaje 
smluvních stran, předmět Smlouvy, bankovní spojení, fakturovanou částku bez DPH) a bude mít 
náležitosti obchodní listiny dle § 435 NOZ. Faktura musí být označena evidenčním číslem Smlouvy 
kupujícího z Evidence smluv kupujícího (viz také záhlaví této Smlouvy). K faktuře musí být 
bezpodmínečně připojen předávací protokol ohledně převzetí předmětu plnění dle podmínek této 
Smlouvy, a to bez výhrad – toto je nezbytnou podmínkou fakturace a následného proplacení 
kupujícím. Kupující je oprávněn vrátit fakturu do konce doby splatnosti, pokud bude obsahovat 
nesprávné náležitosti či údaje nebo pokud požadované náležitosti nebo údaje nebude obsahovat 
vůbec. V takovém případě nová doba splatnosti počíná běžet ode dne doručení opravené nebo 
doplněné předmětné faktury kupujícímu. Kupující není v takovém případě v prodlení. 

6. Při prodlení kupujícího s úhradou splatné faktury, může být prodávajícím účtován úrok z prodlení v 
zákonné výši z dlužné částky za každý započatý den prodlení.  
 
 

IV. Doba a místo plnění, předávací řízení 
 

1. Dodací lhůta předmětu plnění je sjednána do 16 týdnů od nabytí účinnosti této Smlouvy. 
 

2. Místem plnění je ÚRAO Richard, Na Bídnici 2101, Litoměřice, PSČ: 412 01. 
 

3. Smluvní strany sjednávají následující předávací řízení:  
 

a) v rámci předávacího řízení se budou jednotlivé funkční součásti zařízení ověřovat a testovat 
podle technické specifikace zařízení, v souladu se Smlouvou. Bude především ověřeno: 

- uchopení a sevření vertikálně umístěného obalového souboru na ložné ploše vozidla, jeho 
přemístění a položení na manipulační plochu ve vertikální poloze, 

- uchopení a sevření vertikálně umístěného obalového souboru na manipulační ploše, jeho 
zvednutí a otočení do horizontální polohy a v této horizontální poloze položení na manipulační 
plochu, 

- uchopení a sevření horizontálně položeného obalového souboru na manipulační ploše, jeho 
zvednutí a umístění do stojanu na obalové soubory, 

- uchopení a sevření obalového souboru umístěného ve stojanu, jeho zvednutí otočení do 
vertikální polohy a položení na manipulační plochu, 



- kontrola stavu povrchu obalového souboru a uchopovacích čelistí po provedených 
manipulacích; 

b) kupující provede v rámci předávacího řízení zkušební provoz zařízení v délce pěti (5) 
pracovních dnů; 

c) smluvní strany dále v rámci předávacího řízení potvrdí splnění následujících podmínek: 

- byly provedeny požadované manipulace s obalovým souborem bez závad a připomínek, 

- byla předána kompletní dokumentace, 

- bylo uskutečněno zaškolení obsluhy kupujícího. 

4. Výsledkem předávacího řízení bude jeden z následujících závěrů: 

a)  Plnění je akceptováno bez výhrad – v předávacím řízení bylo zjištěno, že poskytnuté plnění je 
funkční a zcela odpovídá požadavkům uvedeným ve Smlouvě. Podpisem předávacího protokolu je 
plnění je považováno za řádně předané a prodávající je oprávněn fakturovat. 

b)  Plnění je neakceptováno a vráceno k přepracování – v předávacím řízení bylo zjištěno, 
že poskytnuté plnění neodpovídá požadavkům ve Smlouvě. Zjištěné vady budou uvedeny 
v protokolu. Plnění není považováno za řádně a bezvadně poskytnuté a kupující se zavazuje 
odstranit vady do 30 dnů od předání protokolu dle předchozí věty. Celé předávací řízení se 
v takovém případě musí opakovat. Uvedená lhůta stanovená pro přepracování nemá vliv na celkový 
sjednaný termín plnění. 

Do okamžiku podpisu předávacího protokolu oběma smluvními stranami již také musí proběhnout 
příslušná školení a musí být předány veškeré doklady. 

5. Okamžikem protokolárního převzetí předmětu plnění v souladu s podmínkami uvedenými ve 
Smlouvě nabývá kupující vlastnické právo k předmětu plnění a přechází na něj nebezpečí škody na 
předmětu plnění. Kupující není povinen převzít předmět plnění či jeho část, která je poškozená, či 
která jinak nesplňuje podmínky této Smlouvy, zejména pak, jakost a provedení předmětu plnění. 

6. V případě prodlení prodávajícího s dodávkou předmětu plnění, uvedením do provozu, předáním 
veškerých dokladů a provedením zaškolení je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní 
pokutu ve výši 0,05 % z kupní ceny (bez DPH) za každý započatý den prodlení. 

 
 

V.  
                                                                    Záruka za jakost 
 

1. Prodávající je povinen dodat zboží v množství, jakosti a provedení dle této Smlouvy, bez právních 
či faktických vad. Prodávající poskytuje záruku za jakost předmětu plnění po dobu 12 měsíců ode 
dne podpisu předávacího protokolu zástupcem kupujícího. V této době odpovídá kupujícímu za to, 
že předmět plnění si zachová vlastnosti sjednané touto Smlouvou a nejsou-li uvedeny, pak obvyklé 
vlastnosti. Prodávající neručí za vady předmětu plnění, které vznikly v důsledku nedodržení návodu 
k obsluze, chybného, neodborného či nedbalého používání nebo zacházení, provedení změn nebo 
úprav kupujícím bez předchozího souhlasu prodávajícího. 
 

2. Po dobu záruky se prodávající zavazuje zabezpečit bezplatnou záruční opravu předmětu plnění, 
případně výměnu vadných součástí či celého předmětu plnění, a to včetně veškerých nákladů 
spojených s opravou na místě, popřípadě dodáním opravených, respektive nových dílů nebo 
přístroje až do místa plnění v případě, že oprava nebude provedena na místě. 



3. Záruka za jakost se vztahuje i na závady způsobené vadou materiálu nebo výrobní vadou. 

4. Záruční doba počíná běžet od ode dne podpisu předávacího protokolu zástupcem kupujícího. 
Záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou kupující nemůže užívat předmět plnění pro jeho vady, 
za které odpovídá prodávající.  

5. Pro uplatnění záruky za jakost je rozhodující dodržení postupů a instrukcí, se kterými byl kupující 
seznámen při instalaci a zaškolení. 

6. Kupující je povinen uplatnit zjištěné vady zboží u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, co je 
zjistil. Kupující uplatní zjištěné vady písemně na email servisního střediska prodávajícího 
klc@klcgroup.cz.  

7. Kupujícímu náleží během záruky volba práva z vadného plnění, přičemž je oprávněn po 
prodávajícím: 
a) nárokovat dodání chybějícího plnění; 

 b) nárokovat odstranění vad opravou plnění; 
 c) nárokovat dodání nového předmětu plnění bez vad; 
d) nárokovat přiměřenou slevu z kupní ceny v rozsahu ceny vadného plnění; nebo 
e) odstoupit od této Smlouvy, neodstraní-li prodávající vady plnění v dodatečně poskytnuté 
přiměřené lhůtě. 

8. Prodávající je povinen nastoupit k odstranění nahlášené vady bez zbytečného odkladu a zahájit 
práce na odstranění vady nejpozději do   2 pracovních dnů.  

9. Prodávající se zavazuje dokončit opravu do  2 týdnů ode dne nahlášení závady, pokud nenastane 
zdržení dodávky náhradních dílů v důsledku vyšší moci. V případě, že je k vykonání opravy nutný 
souhlas kupujícího s cenovou nabídkou na náhradní díl (v případě pozáručního servisu), do lhůty 
na dokončení opravy se nezapočítává doba ode dne předložení cenové nabídky kupujícímu do 
dne jejího schválení a předání prodávajícímu. 

10. V případě, že prodávající neodstraní vadu ve sjednané lhůtě, je prodávající povinen uhradit 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z kupní ceny předmětu plnění bez DPH, a to za každý i 
započatý den prodlení. Nárok kupujícího na náhradu škody tím není dotčen. 

11. Neodstraní-li prodávající vady předmětu plnění v souladu s touto Smlouvou řádně a včas, a to ani 
v dodatečné přiměřené lhůtě poskytnuté mu k tomu kupujícím, je kupující oprávněn nechat odstranit 
vady předmětu plnění třetí osobou. Prodávající se pak zavazuje nahradit kupujícímu veškeré účelně 
vynaložené a prokázané náklady na odstranění vad předmětu plnění třetí osobou. Tímto není 
dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, jakož ani nárok na zaplacení smluvní pokuty dle této 
Smlouvy.  

12. Prodávající odpovídá za to, že zboží nemá právní vady. Uplatní-li třetí osoba vůči kupujícímu 
jakékoli nároky z titulu svého průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví včetně práva 
autorského k předmětu plnění, je prodávající vlastním jménem povinen tyto nároky na své náklady 
vypořádat včetně případného soudního sporu. Uvedený závazek prodávajícího trvá i po ukončení 
záruky dle této Smlouvy. 

 
VI.  Záruční a pozáruční servis 

 
1. Prodávající se zavazuje zajistit kupujícímu záruční servis po dobu 12 měsíců od podpisu 

předávacího protokolu a pozáruční servis minimálně po dobu následujících 4 let od skončení záruky 
dle této Smlouvy. 
  
 



VII. Smluvní pokuty 
 

1. Smluvní pokuta je splatná do 14 dnů ode dne, kdy byla jednou ze stran u druhé smluvní strany 
uplatněna a hradí se formou bezhotovostního převodu peněžních prostředků na bankovní účet 
oprávněné strany uvedený v této Smlouvě. 

2. Smluvní strany vylučují aplikaci § 2050 NOZ. 

 
 

VIII. Odstoupení 
 

1. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od této Smlouvy odstoupit v případě jejího podstatného 
porušení druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení této Smlouvy ze strany prodávajícího bude 
považováno zejména prodlení s dodáním předmětu plnění po dobu delší než  14  pracovních dnů. 

2. Pro účely této Smlouvy se dále za podstatné porušení smluvních povinností považuje takové 
porušení, u kterého strana porušující Smlouvu měla nebo mohla předpokládat, že při takovémto 
porušení Smlouvy, s přihlédnutím ke všem okolnostem, by druhá smluvní strana neměla zájem 
Smlouvu uzavřít. 

3. Odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemným oznámením o odstoupení, které musí 
obsahovat důvod odstoupení a musí být doručeno druhé smluvní straně. Účinky odstoupení 
nastanou okamžikem doručení písemného vyhotovení odstoupení druhé smluvní straně. 

 
IX. Povinnosti Smluvních stran v případě Vyšší moci 

 

1. Vyšší moc znamená každou mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážku, která 
nastala nezávisle na vůli povinné strany a bránila jí ve splnění její povinnosti ze Smlouvy (dále jen 
„Vyšší moc“). Překážka vzniklá z osobních poměrů povinné Smluvní strany nebo vznikla až v době, 
kdy byla tato povinná Smluvní strana s plněním smluvené povinnosti v prodlení, ani překážka, 
kterou byla povinná strana povinna překonat, však Vyšší mocí není.  

2. Za Vyšší moc se pro účely této Smlouvy považují zejména: 
 

a) přírodní katastrofy, požáry (nikoli však požáry vzniklé z úmyslného jednání či 
z nedbalosti povinné Smluvní strany), zemětřesení, sesuvy půdy, povodně, vichřice 
nebo jiné atmosférické poruchy a jevy značného rozsahu; 

 
b) války, povstání, vzpoury, občanské nepokoje nebo stávky; 
 
c) epidemie nebo pandemie nakažlivé choroby (s výjimkou probíhající epidemie COVID-

19); 
 
d) výpadky v dodávkách energií (elektřina, voda, plyn), havárie, výbuch nebo jiné závažné 

poškození zařízení smluvní strany zásadního významu (nikoli však vzniklé z úmyslného 
jednání či z nedbalosti povinné Smluvní strany); nebo 

 
e) rozhodnutí nebo normativní akty orgánů veřejné moci, regulace, omezení, zákazy nebo 

jiné zásahy státu, orgánů státní správy nebo samosprávy vydané výhradně v souvislosti 
s písm. a) – d) tohoto odstavce.  

 



3. Nastalá okolnost Vyšší moci zprostí Smluvní stranu povinnosti plnit podle této Smlouvy po dobu 
trvání dané překážky. Pokud Smluvní strana poruší, porušuje nebo předpokládá s ohledem na 
všechny známé skutečnosti, že poruší svoji povinnost ze Smlouvy, a to v důsledku nastalé události 
Vyšší moci, bezodkladně písemně informuje o takovém porušení nebo události, jakož i 
o předpokládané době jejího trvání, druhou Smluvní stranu, a vyvine veškeré možné úsilí 
k odvrácení takové události nebo jejích následků a k jejich odstranění. 

 
                            

X. Závěrečná ustanovení 
 
1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti okamžikem 

jejího zveřejnění v registru smluv v souladu s ustanovením §6 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb., 
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv).  

 
2. Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že Smlouvu vyjednala (za pomoci odborných poradců) a 

uzavřela, aniž by: 
 

a) se s ohledem na své hospodářské postavení cítila být na druhé Smluvní straně závislá 
nebo vůči druhé Smluvní straně znevýhodněna; 

b) jednala v tísni;  
c) při jednání (a to i s ohledem na roli svých poradců) postrádala odborné znalosti 

potřebné k jednání o obsahu Smlouvy. 
 
Smluvní strany proto nespatřují důvod pro použití ustanovení o slabší straně ve smyslu 
ustanovení § 433 NOZ, přičemž každá z nich bere na sebe nebezpečí změny okolností ve 
smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 NOZ, a tudíž vylučuje aplikaci ustanovení § 1764, 1765 odst. 
1 a 1766 NOZ. 
 

3. Pokud z kontextu Smlouvy nevyplývá něco jiného, jakékoliv odkazy v této Smlouvě na: 
a) jakoukoliv osobu se rovněž týkají jejích právních nástupců a povolených postupníků a 

v případě správního orgánu jakékoliv osoby přebírající příslušnou funkci či úřad; 
b) preambuli, článek, odstavec či přílohu znamenají preambuli, článek, odstavec či přílohu 

Smlouvy; 
c) pojmy definované v množném čísle znamenají, dle kontextu, odkazy i na 

pojmy v jednotném čísle, a naopak; 
d) časové údaje znamenají odkazy na časové údaje v Praze, České republice; 
e) měsíce znamenají odkazy na kalendářní měsíce; 
f) dny znamenají odkazy na kalendářní dny, nehovoří-li se výslovně o pracovním dni. 

 
4. Smluvní strany se zavazují příslušným způsobem upravit Smlouvu v případě změn 

předmětných právních předpisů dopadajících na jejich spolupráci dle Smlouvy (včetně ZZVZ, 
NOZ apod.), a to tak, aby byl zachován smysl a účel Smlouvy. 

 
5. Smluvní strany rovněž vyloučily aplikaci ustanovení § 1793 až 1795 NOZ, která se týkají 

postupu v případě plnění poskytnutého jednou ze stran, které by bylo v hrubém nepoměru 
k tomu, co poskytla druhá strana. 

 
6. Smluvní strany dále vylučují pro vzájemné závazky založené Smlouvou aplikaci dále uvedených 

ustanovení NOZ: § 1740 odst. 3, tj. fikci uzavření smlouvy i tehdy, kdy nedojde k úplné shodě 



projevů vůle Smluvních stran, § 1757 odst. 2, tj. možnost uzavření smlouvy prostřednictvím 
potvrzení jedné ze Smluvních stran, které by vykazovalo odchylky od skutečně ujednaného 
obsahu smlouvy, § 1799 a § 1800 o doložkách ve Smlouvě a mimo ni.  

 
7. Žádná ze Smluvních stran nesmí, a to ani zčásti, postoupit ani jiným způsobem způsobit převod 

či přechod žádného ze svých práv ani žádné ze svých povinností podle této Smlouvy, zřídit 
k nim jakákoliv práva třetích osob, bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany.  

 
8. Jakékoli pohledávky vzniklé na základě této Smlouvy jsou započitatelné pouze s písemným 

souhlasem obou Smluvních stran.  
  
9. Veškerá sdělení a komunikace vyplývající nebo související s touto Smlouvou budou mít 

písemnou formu a mohou být doručována osobně, doporučenou poštou (s doručenkou) nebo 
do datové schránky, a to na adresu uvedenou v záhlaví této Smlouvy.  

 
10. Jakékoliv sdělení učiněné kteroukoli Smluvní stranou vůči druhé Smluvní straně, je doručeno 

v den jeho doručení na příslušnou adresu nebo kontaktní údaj uvedený výše; domněnky 
doručení uvedené v § 573 NOZ se přitom nepoužijí. Sdělení, která budou učiněna mimo 
pracovní dny nebo mimo běžné úřední hodiny, budou považována za doručená následujícího 
pracovního dne. 

 
11. Tato Smlouva byla vypracována a podepsána v českém jazyce, originálními podpisy na téže 

listině. Každá ze smluvních stran obdrží jeden stejnopis. 
 
12. Tato smlouva se řídí právem České republiky a bude v souladu s ním vykládána. Otázky 

výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zejména příslušnými ustanoveními NOZ. 
 
13. Nevykonání nebo jakékoliv prodlení ve vykonání práva nebo nároku podle této Smlouvy nebo 

ze zákona nebrání ve výkonu, ani nepředstavuje vzdání se práva na další uplatnění takového 
práva nebo nároku a nebrání ve výkonu, ani nepředstavuje vzdání se práva uplatnit jiná práva 
nebo nároky. Jednotlivé nebo dílčí vykonání práva nebo uplatnění nároku podle této Smlouvy 
nebo ze zákona nebrání opětovnému vykonání takového práva nebo opětovnému uplatnění 
takového nároku. Dílčí plnění dluhu ani placení úroků přitom smluvní strany nepovažují za 
uznání dluhu v celé jeho výši. 

 
14. V případě, že jakékoliv ustanovení této Smlouvy nebo jejich části či jejich použití je nebo se 

stane nevymahatelným nebo neplatným na základě zákona nebo soudního rozhodnutí, Smluvní 
strany se dohodnou na odpovídající úpravě ustanovení této Smlouvy s ohledem na dopad na 
účely této Smlouvy a platnost a vymahatelnost zbývajících ustanovení nebo jejich částí či jejich 
užití nebude tím nijak ovlivněna, vyjma případu, že by takovéto neplatné nebo nevymahatelné 
ustanovení bylo podstatnou náležitostí této Smlouvy. 

 
15. Přílohy tvoří nedílnou a neoddělitelnou součást Smlouvy. Jestliže jakákoli Smluvní strana zjistí 

jakýkoliv rozpor mezi Smlouvou a jejími Přílohami, bude o tomto rozporu písemně informovat 
druhou Smluvní stranu. Pokud se Smluvní strany nedohodnou v konkrétním případě jinak, platí, 
že v případě jakéhokoli rozporu mezi Smlouvou a jakoukoli její Přílohou budou rozhodující 
ustanovení Smlouvy. 

 
16. Jestliže jakákoli Smluvní strana zjistí jakýkoliv rozpor mezi Přílohami navzájem, bude o tomto 

rozporu písemně informovat druhou Smluvní stranu. Smluvní strany v takovém případě vstoupí 



do jednání tak, aby co nejrychleji dosáhly písemné dohody o způsobu řešení takového rozporu. 
Do dosažení takové dohody budou Smluvní strany pokračovat v plnění svých povinností dle 
Smlouvy, které nejsou sporné z důvodu rozporu mezi Přílohami navzájem. 

 
17. Pro vyloučení jakýchkoli pochybností Smluvní strany uvádějí a potvrzují, že porušení 

ustanovení Příloh se považuje za porušení ustanovení Smlouvy. 
 
18. Tato Smlouva může být po jejím podpisu doplňována či pozměňována pouze po vzájemné 

dohodě Smluvních stran. Žádné doplnění či změna této Smlouvy nenabydou účinnosti, pokud 
takové doplnění či změna nebudou učiněny písemně ve formě dodatku ke Smlouvě a pokud 
nebudou podepsány oběma Smluvními stranami, není-li v této Smlouvě výslovně uvedeno 
jinak. Možnost nahrazení podpisu mechanickými prostředky se vylučuje. Za písemnou formu 
nebude pro tento účel považována výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv. Smluvní 
strany vylučují přijetí nabídky s dodatkem či odchylkou a trvají na dosažení úplné shody o celém 
obsahu písemného dodatku a jeho náležitostech. 

 
 
Příloha č. 1: Výkres zařízení se základními kótami 
Příloha č. 2: Požadavky na otočný manipulátor obalových souborů 
Příloha č. 3: Technické parametry otočného manipulátoru obalových souborů  
Příloha č. 4: Specifikace vozíku Yale 
Příloha č. 5: Specifikace obalového souboru určeného k manipulaci 
Příloha č. 6: Specifikace stojanu na obalové soubory 
 
 
 
 
V Praze dne: 1.9.2021     V Praze dne: 6.9.2021 
 
 
 
za Českou republiku –  za KLC group s.r.o. 
Správu úložišť radioaktivních odpadů 
 
 
 
 
___________________________    ___________________________ 
JUDr. Jan Prachař     Ing. Markéta Čížková 
ředitel       jednatel 


